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À PROPOS DE L’AUTEUR
Nora Roberts est l’un des auteurs les plus lus dans le monde, avec plus de 400 millions de livres vendus dans 34 pays. Elle a su comme nulle autre apporter au roman féminin une dimension nouvelle ; elle fascine par ses multiples facettes et s’appuie sur une extraordinaire vivacité d’écriture pour captiver ses lecteurs.



Prologue
Bar Harbor, 8 juin 1913
Cet après-midi, je suis allée sur la falaise. C’est notre première journée aux Tours depuis dix longs mois, et il fait un temps superbe. Là-bas, j’ai entendu la mer gronder sous mes pieds ; au loin, un petit voilier faisait une tache blanche sur les flots saphir ourlés de nacre. Oui, tout est semblable à l’été dernier : la chaleur, le ciel sans nuages, le mouvement incessant des vagues et le bourdonnement des insectes.
Pour moi, cependant, rien n’est comme avant, puisqu’il a disparu.
J’aurais dû m’y attendre. Pour quelle raison aurait-il passé tout l’hiver dans l’île ? Néanmoins, j’espérais tant le revoir, assis devant son chevalet, face à la mer, armé de son pinceau, menant avec sa toile une bataille mystérieuse et épuisante. Une bataille dont il sortait toujours vainqueur ! Je voulais tellement qu’il tourne sa chère tête brune vers moi, et qu’il me regarde de ses yeux gris, à la fois si doux et si intenses… Qu’il prononce mon nom, avec ce léger accent irlandais, comme il l’avait fait durant tout l’été dernier.
Mon cœur palpite dans ma poitrine comme un oiseau affolé. Devant moi, l’horizon s’étend à l’infini. Dans mon dos, les tours grises du manoir se profilent sur l’azur avec arrogance.
N’est-ce pas étrange d’aimer autant cette maison qui abrite tous nos étés, alors que son propriétaire — mon mari, Fergus Calhoun — est l’être le plus froid, le plus dénué de compassion que je connaisse ?
Je suis Bianca Calhoun, mère de Colleen, Ethan et Sean. Une femme respectable, fidèle, une mère dévouée. J’ai fait un mariage de raison — organisé par les familles — et non d’amour, mais jamais je ne trahirai les vœux que j’ai prononcés devant Dieu. Oui, je suis Bianca Calhoun. Je n’ai ni le temps ni le droit de rêver à d’impossibles amours…
Et pourtant… Pourtant, je suis là et je l’attends. Christian a volé mon cœur, et n’est pas revenu. A-t-il quitté l’île de Mount Desert ? Est-il parti pour toujours, emportant avec lui ses toiles, ses pinceaux, et mon âme ? Peint-il déjà d’autres mers sous d’autres cieux ?
Ce serait encore le mieux. Depuis que je l’ai rencontré, ici, sur la falaise, l’été dernier, je ne pense qu’à lui. J’ai un mari que je respecte, à défaut de l’aimer, et trois enfants que j’adore. Je me dois d’être fidèle, ne serait-ce que pour eux. Comment les trahirais-je pour le souvenir de quelque chose qui n’a même pas été ? Et qui ne sera jamais ?
Le soleil se couche lentement. A présent que je suis rentrée et me suis enfermée dans ma tour, j’écris ces quelques lignes dans mon journal, à la lumière orangée qui filtre par la fenêtre. Il faudra bientôt allumer les bougies. Dans quelques instants, je descendrai aider la nurse à coucher les enfants. Sean commence à marcher, Ethan parle bien pour ses trois ans et, à cinq ans, Colleen est déjà une petite fille très coquette.
C’est à eux que je dois penser, non à Christian. Nous allons passer une soirée tranquille en famille, probablement l’une des seules de l’été. Demain, nous sommes invités, et Fergus envisage de donner une réception la semaine prochaine. Il faut donc…
Mon Dieu ! Il est là !
Il marche sur la falaise, je l’aperçois de ma fenêtre. Une ombre qui se profile contre le soleil couchant, qui se tourne vers ma tour. Malgré la distance, je jurerais qu’il m’a vue. Et qu’il a prononcé mon nom, à voix très basse.
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